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YANGI O‘ZBEKISTON QONUNCHILIGIDA TIL MASALASI VA YURISLINGVISTIKA 
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M.N.Xamdamov a Yangi o‘zbekiston qonunchiligida til m asalasi va yurislingvistika 

 
Annotatsiya 

Maqolada O‘zbekiston Respublikasida davlat tilini rivojlantirish bo‘yicha qabul qilingan me’yoriy-huquqiy hujjatlar 
ahamiyati, tilimizga bo‘lgan hurmatning shakllanishi va mustakamlanishida qonun hujjatlarining o‘rni xususida so‘z 
boradi. Shuningdek, yurislingvistika bo‘yicha o‘z izlanishlarini olib borayotgan tadqiqotchilar, ularning qarashlari, ilmiy, 
nazariy va amaliy xulosalari tilga olinadi. Shuningdek, o‘zbek tilshunosligida yurislingvistikaning o‘rni qay darajada 
muhimligi ko‘rsatiladi. 

Aннотaция 
В статье говорится о значении принятых правовых документов по развитию государственного 

языка в Республике Узбекистан, роли правовых документов в формировании и укреплении уважения к нашему 
языку. Также упоминаются исследователи, проводящие исследования в области юридической лингвистики, их 
взгляды, научные, теоретические и практические выводы. Также показано значение юридической 
лингвистики в узбекском языкознании. 

Abstract 
The article talks about the importance of the legal documents adopted on the development of the state language 

in the Republic of Uzbekistan, the role of legal documents in the formation and strengthening of respect for our language. 
Also, the researchers conducting their research on legal linguistics, their views, scientific, theoretical and practical 
conclusions are mentioned. It also shows the importance of legal linguistics in Uzbek linguistics. 

 
Tayanch so‘zlar: davlat tili, zamonaviy tilshunoslik, yuridik til, milliy qonunchilik, yurislingvistika, lingvistik 

ekspertiza, yuridik termin, fanlararo uyg‘unlik 
Ключевые слова: государственный язык, современное языкознание, юридический язык, нatsiональное 

законодательство, юридическая лингвистика, лингвистическая экспертиза, юридический термин, 
межпредметная гармония 

Key words: state language, modern linguistics, legal language, national legislation, legal linguistics, linguistic 
expertise, legal term, interdisciplinary harmony. 
 

KIRISH 
Zamonaviy tilshunoslik bugun tilning turli sohalar bilan aloqadorligini kengroq shaklda 

o‘rganishga kirishgan. Buning natijasida olib borilgan tadqiqotlar sabab o‘zbek tilshunosligida yangi 
yo‘nalishlar paydo bo‘ldi va o‘quv jarayonlariga tatbiq etildi. Masalan, sotsiologiya va 
tilshunoslikning aloqadorligi sotsiolingvistikada, inson ruhiyati, yaʼni psixologiyasi bilan 
tilshunoslikning aloqadorligi psixolingvistikada, madaniyat va tilshunoslikning kesishgan nuqtasi 
lingvokulturologiyada o‘rganilmoqda. Bundan tashqari, ayni qolip asosida ilmga neyrolingvistika, 
kompyuter lingvistikasi, etnolingvistika, paralingvistika, lingvogeografiya kabi qator yo‘nalishlar kirib 
keldi. Ular orasiga yana bir tilshunoslik yo‘nalishini qo‘shish mumkinki – bu yurislingvistika. 
Yurislingvistika esa yuridik soha va tilshunoslikning aloqadorligini o‘rganuvchi yo‘nalishdir.  

Maʼlumki, O‘zbekiston Respublikasidagi barcha normativ-huquqiy hujjatlar davlat tilida 
tayyorlanadi va qabul qilinadi. Bu haqida, eng avvalo, O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasining 
4-moddasida qatʼiy belgilab qo‘yilgan. Yaʼni “O‘zbekiston Respublikasining davlat tili o‘zbek 
tilidir”[1]. Bundan tashqari, O‘zbekiston Respublikasining “Davlat tili haqida”gi Qonuni 7-moddasida 
davlat tili rasmiy amal qiladigan doiralarda o‘zbek adabiy tilining amaldagi ilmiy qoidalari va 
normalariga rioya etilishi, davlat o‘zbek tilining boyitilishi va takomillashtirilishini taʼminlashi, shu 
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jumladan, unga hamma eʼtirof qilgan ilmiy-texnikaviy va ijtimoiy-siyosiy atamalarni joriy etish 
hisobiga taʼminlashi qayd qilingan. Ushbu Qonunning 8-moddasida esa: “O‘zbekiston 
Respublikasining qonun hujjatlari, davlat hokimiyati va boshqaruv organlarining boshqa hujjatlari 
respublika davlat tilida hamda mazkur millat tilida qabul qilinadi va eʼlon qilinadi” [2], deb 
ko‘rsatilgan.  

Filologiya fanlari doktori, professor Shuhrat Ko‘chimov shunday deydi: “...har bir xalqning 
o‘z tarixiy taraqqiyotidagi eng noyob va mukammal boyligi, sanʼati bu uning tilidir. Har jihatdan 
taraqqiy etgan tilda shu xalqning butun Vatani gavdalanadi. Shu sababdan til - xalqning taqdiri, 
ruhiyati, yashash tarzi hisoblanadi. Shuning uchun har bir xalq o‘z ona tilining taraqqiy etishi uchun 
g‘amxo‘rlik qiladi, o‘z tilining rivojlanish asoslarini huquqiy jihatdan mustahkamlashga 
intiladi”[13,13]. Chindan ham shunday. Bugun O‘zbekiston o‘zining asrlar davomida sayqal topgan 
va takomillashgan milliy tili – o‘zbek tiliga davlat tili maqomini berdi, uning mavqeini yanada 
yuksaltirish yo‘lida 20 dan ortiq qonun hujjatlarini maydonga chiqarmoqda va ularning o‘z navbatida 
ijrosi taʼminlanyapti ham.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA 
Mamlakat Prezidenti Shavkat Mirziyoyev tomonidan imzolangan “O‘zbek tilining davlat tili 

sifatidagi nufuzi va mavqeini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi[4] hamda 
“Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari 
to‘g‘risida”gi[5] farmonlar ham davlat tilida ish yuritish va tilimizga bo‘lgan hurmatni oshirish 
haqidagi huquqiy norma va talablarning nechog‘lik ahamiyatli ekanligini ko‘rsatib turibdi.  

Davlat tilining nufuzini oshirish xususida so‘z borganda, prezident tomonidan imzolangan 
farmon bilan tasdiqlangan 2017-2021-yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning 5 ta 
ustuvor yo‘nalishlari bo‘yicha Harakatlar strategiyasi[3] va unda belgilangan vazifalar doirasida 
normativ-huquqiy hujjatlarni davlat tilida tayyorlash va qabul qilish masalalariga alohida eʼtibor 
qaratilganini taʼkidlash o‘rinli. Xususan, “2020-2030-yillarda o‘zbek tilini rivojlantirish va til siyosatini 
takomillashtirish konsepsiyasi”ning tasdiqlangani ham o‘zbek tilshunosligi va huquqshunosligi 
uchun muhim voqelik bo‘lganini qayd etish zarur. Unga ko‘ra, mamlakatda 2025-yilga qadar barcha 
sohalarda davlat tili imkoniyatlaridan to‘g‘ri va to‘liq foydalanish, tilimizni boyitib borish, qay bir 
sohada faoliyat olib bormasin, xodimlarning va mutaxassislarning nutq madaniyatini rivojlantirish, 
davlat tilida ish yuritish hujjatlarining yagona elektron namunalarini ishlab chiqish kabi vazifalar 
qatʼiy belgilab qo‘yilgan.  

Qolaversa, 2019-yil 12-dekabrda Hukumat qarori bilan tasdiqlangan Nizom[6] asosida 
davlat tilini rivojlantirish, davlat tili to‘g‘risidagi qonun hujjatlariga rioya etilishi ustidan monitoring 
olib borish, ushbu sohada jamoatchilik nazoratining samarali shakllarini joriy etish bo‘yicha yagona 
tuzilma shakllantirildi. Uning zimmasiga, shuningdek, davlat tilining amal qilishi bilan bog‘liq 
muammolarni aniqlash va bartaraf etish, uni rivojlantirish sohasida yagona davlat siyosati olib 
borilishi yuzasidan takliflar tayyorlash, davlat tilini rivojlantirish bo‘yicha normativ-huquqiy hujjatlar 
loyihalarini, dasturlar va yo‘l xaritalarini ishlab chiqish, ularning amalga oshirilishini nazorat qilish, 
ilmiy asoslangan yangi so‘z va atamalarni isteʼmolga kiritish, zamonaviy atamalarning o‘zbekona 
muqobillarini yaratish va bir xilda qo‘llanilishini taʼminlash, geografik va boshqa toponimik 
obyektlarga qonun hujjatlariga muvofiq nom berilishi borasidagi faoliyatni monitoring qilish, davlat 
tilini rivojlantirishga oid ilmiy-tadqiqot ishlarini qo‘llab-quvvatlash, ushbu sohada xalqaro 
hamkorlikni amalga oshirish kabi qator vazifalar ilgari surilgan.  

Nizomda belgilangan vazifalarning dastlabki samarasi sifatida 2020-yilda “Davlat tilida ish 
yuritish” kitobi[8] nashr etildi. To‘g‘ri, avvalroq ham ushbu nomdagi qo‘llanma nashr etilgandi, lekin 
mazkur nashr qo‘llanmaning to‘qqizinchi marta to‘ldirilgan va takomillashtirilgan shakli hisoblanadi. 
Chunki dastlabki nashri 1990-yilda chiqqan bu qo‘llanmani yangilash, mukammal holatga keltirish 
zarurati XXI asrning ikkinchi o‘nyilligida yanada ochiq-oydin ko‘zga tashlandi. Ushbu qo‘llanmada 
tashkilot va muassasalarning ish yuritish faoliyatida eng ko‘p qo‘llaniladigan hujjatlar, ularni tuzish 
tartib-qoidalariga eʼtibor qaratilgan. Tegishli tartibda namunalar berilib, maxsus lug‘at keltirilgan. 
Yaʼni qo‘llanmaning yangi nashri davlat tilida ish yuritish jarayonida muammolari bor xodimlar 
uchun ayni muddaodir. Shu bilan birgalikda, tilimiz nufuzini oshirish va unga bo‘lgan hurmatni 
mustahkamlashda ham o‘ta foydali.  
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O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2021-yil 28-oktabrdagi qarori[7[ bilan esa 
“Normativ-huquqiy hujjatlar loyihalarini lingvistik ekspertizadan o‘tkazish tartibi to‘g‘risida”gi Nizom 
tasdiqlanib, unga ko‘ra, normativ-huquqiy hujjat loyiha matnining davlat tili qoida va talablariga 
muvofiqligi mutaxassis tomonidan o‘rganilish tartibi belgilab qo‘yilgan. Yaʼni Nizomning 3-bobida 
normativ-huquqiy hujjat loyihasini lingvistik ekspertizadan o‘tkazish talablari keltirilgan bo‘lib, unga 
muvofiq, jumlalarning soddaligi va qisqaligi, taʼriflarning aniqligi, imlo, uslubiy, grammatik va 
orfografiya qoidalariga mosligi, yangi atamalar, shuningdek, soha atamalarining to‘g‘ri 
qo‘llanganligi, so‘z birikmalarining o‘zaro to‘g‘ri bog‘langanligi, bayonning tizimliligi va ifoda ketma-
ketligi ekspertizadan o‘tkazilishi belgilangan. Bundan tashqari, lingvistik ekspertizadan 
o‘tkazayotgan mutaxassis qonunchilik hujjatlarida belgilangan tartibda lingvistik ekspertizadan 
o‘tkazadigan normativ-huquqiy hujjatlar va ularning loyihalari predmetiga taalluqli bo‘lgan hujjatlar 
bilan tanishishi ko‘rsatib o‘tilgan. Xususan, lingvistik ekspertiza o‘tkazish jarayonida “Davlat tili 
haqida”gi O‘zbekiston Respublikasining Qonuni, “O‘zbek tilining imlo qoidalari”, O‘zbek tilining 
izohli va imlo lug‘atlari, soha va tarmoq lug‘atlari, “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi”, Geografik 
obyektlarning nomlari davlat reyestri maʼlumotlari, davlat tilida ish yuritishga oid adabiyot va uslubiy 
qo‘llanmalar va o‘zbek adabiy tilining boshqa ilmiy-uslubiy manbalaridan foydalanilishi 
belgilangan[7]. 

Bu degani lingvistik ekspertiza jarayoni faqat tilshunoslik bo‘yichagina bilimga ega bo‘lgan 
emas, ayni paytda yuridik soha bilan ham tanish bo‘lgan mutaxassis zarurligini ochiqlab turibdi. 
Ayni boradagi kemtiklikni esa yurislingvistika to‘ldiradi. 

O‘zbekistonda yurislingvistika bo‘yicha tadqiqotlarga o‘tgan asr boshlaridan kirishilgan. 
Xususan, maʼrifatparvar olim G‘ozi Yunus, F.Bakirov[10], F.Muhitdinov, K.Mirzajonov[14], 
G‘.Аhmedov, А.Saidov, U.Bozorov[9,16], H.Bektemirov, H.Xolmedov, S.Sodiqov, G‘.Sotimov, 
U.Tadjixanov, G‘.А.Аbdumajidov, А.M.Kurganov, D.S.Djuzbayeva[12] singari tadqiqotchilar yuridik 
atamalar yuzasidan qator lug‘atlar yaratganlar. Bugungi kunda yuridik terminlar va ularning tarixi, 
isteʼmoldagi holati, meʼyorlari va tahlili, umuman olganda, yurislingvistika ustida professor 
Sh.Ko‘chimov[13] atroflicha tadqiqot olib bormoqda. Bundan tashqari, M.Baratov, M.Kasimova[11], 
O.F.Tursunova[14], R.Sharopova[15], E.Sabirova[13], G.G‘ulomova, R.Ikramov, Q.Mo‘ydinov kabi 
ko‘plab izlanuvchilar ham o‘zbek yuridik terminlari va yurislingvistika bo‘yicha tadqiqotlarga hissa 
qo‘shib kelmoqdalar. Lekin bu milliy til taraqqiyoti va takomillashuvi yo‘lida hali juda kam.  

NATIJA VA MUHOKAMA 
Mukammal qonun hujjatini ishlab chiqishdagi kemtikliklarimiz o‘zbek tilini puxta bilgan, 

tilshunoslik qoidalariga qatʼiy amal qiladigan va yuridik terminlarni to‘g‘ri, o‘z o‘rnida qo‘llash 
bo‘yicha bilimga ega mutaxassisni talab etmoqda. Ushbu nuqtayi nazardan qaraganda, o‘zbek 
tilshunosligiga yurislingvistika yo‘nalishini olib kirilishning nechog‘lik muhimligi ayonlashadi. Mazkur 
mavzudagi tadqiqotlar, tabiiyki, huquqshunoslar va tilshunos olimlar tomonidan olib borilgan. Lekin 
bunda ham qator nomuvofiqliklar yuzaga kelishi mumkin. 

Shuhrat Ko‘chimov fikriga ko‘ra, “Yurist huquqiy normani qog‘ozga tushirib yozar ekan, 
xohlaydimi-yo‘qmi lingvistik bilimlarga ehtiyoj sezadi. Tilshunos esa yuridik terminlardan, maʼlum bir 
huquqiy bilimlardan xabardor bo‘lmay turib, bu sohani o‘rgana olmaydi. O‘rganishi ham mumkin, 
faqat uning tadqiqotlari lingvistik doirada, yaʼni tilning ayrim leksikgrammatik qonun-qoidalarini 
“kashf etish” uchun qaratiladi[13,96].” 

Albatta, huquqshunos tadqiqotchilar ekspertizadan o‘tkazilayotgan matnda yuridik 
texnikaga amal qilinishi bilan ko‘proq qiziqadi, tilshunoslar esa qonun hujjatlari matnida adabiy til 
meʼyorlariga qay darajada amal qilinganligi, belgilangan til uslublariga rioya etilganligiga asosiy 
eʼtiborni qaratadilar.  

Yangi O‘zbekiston o‘zining milliy qonunchiligini yanada takomillashtirish yo‘lida ekan, 
sohaga yangicha nafas olib kiradigan, bir necha tarmoqlar bo‘yicha bilimga ega kadrlarga ehtiyoj 
seziladi. Yaʼni u yoki bu yo‘nalishning uyg‘unlashgan shaklini ko‘ra oladigan, integratsiya 
jarayonidagi zanjirlarni bir-biriga tizimli bog‘laydigan mutaxassislarga zarurat ortib boraveradi. Shu 
sababli zamonaviy tilshunoslikning yangi marvaridlarini, tilsimlarini topadigan, isteʼmoldagi milliy til 
elementlari hajmini salmoqli ravishda oshirishga hissa qo‘shadigan tadqiqotlar ilm maydoni vakillari 
tomonidan chanqoqlik bilan qarshi olinadi.  
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XULOSA 
Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, o‘zbek tilshunosligi taraqqiyotida, qonun hujjatlarini milliy til 

elementlari bilan boyitishda yurislingvistika yo‘nalishi muhim o‘rin tutadi. Ushbu mavzuda hali 
qilinishi lozim bo‘lgan ishlar, ilmiy tadqiqotlar oldinda. Chunki shu kunga qadar yurislingvistika 
yo‘nalishida amalga oshirilgan izlanishlar yo tilshunoslar yoki huquqshunoslar tomonidangina olib 
borilgan bo‘lib, ushbu tadqiqotlarda har bir izlanuvchi o‘z ixtisosligidan kelib chiqqan holda 
aksariyat hollarda mavzuga biryoqlama yondashgan. Yaʼni tilshunos o‘z nuqtayi nazaridan, 
huquqshunos esa o‘z qarashlari bilan mavzu mohiyatini ochiqlashga kirishgan. Lekin ushbu 
sohadagi ilmiy izlanishlarning ham tilshunoslik, ham yuridik soha bo‘yicha bilimga ega bo‘lgan 
tadqiqotchilar tomonidan olib borilishi har ikki yo‘nalish o‘rtasidagi oraliq muvozanatni taʼminlashda, 
saqlashda muhim o‘rin tutadi.  
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